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PRODUKTNAME TERASSENTISCH

PRODUCT NAME BALCONY TABLE

NAZWA PRODUKTU STÓŁ BALKONOWY 

NÁZEV VÝROBKU BALKONOVÝ STŮL

NOM DU PRODUIT TABLE DE TERRASSE

NOME DEL PRODOTTO TAVOLO PER TERRAZZO

NOMBRE DEL PRODUCTO MESA DE TERRAZA

MODELL

UNI_TABLE_01
UNI_TABLE_02

PRODUCT MODEL

MODEL PRODUKTU

MODEL VÝROBKU

MODÈLE

MODELLO

MODELO

HERSTELLER

EXPONDO POLSKA SP. Z O.O. SP. K.

MANUFACTURER

PRODUCENT

VÝROBCE

FABRICANT

PRODUTTORE

FABRICANTE

ANSCHRIFT DES HERSTELLERS

UL. NOWY KISIELIN-INNOWACYJNA 7
66-002 ZIELONA GÓRA | POLAND, EU

MANUFACTURER ADDRESS

ADRES PRODUCENTA

ADRESA VÝROBCE

ADRESSE DU FABRICANT

INDIRIZZO DEL PRODUTTORE

DIRECCIÓN DEL FABRICANTE

UNI_TABLE_01

DE EN PL CZ FR IT ES

A Tischplatte Tabletop Blat Stolní deska Plateau de 
table

Piano di 
lavoro

Placa de la 
mesa

B Bein Leg Noga Noha Pied Gamba Pata

C Verbindungsstück Connector Złącze Konektor Pièce de 
fixation

Connettore Conector

D Schraube Bolt Śruba Šroub Vis Vite Tornillo

E Unterlegscheibe Washer Podkładka Podložka Rondelle Rondella Arandela

F Mutter Nut Nakrętka Matice Écrou Dado Tuerca

G Schlussel Spanner Klucz płaski Plochý klíč Clé Chiave Llave

A 1
B 4
C 2
D 8
E 8
F 8
G 1
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ACHTUNG: Die Löcher (Griffe), in die die Tischbeine eingesetzt werden, sind verstellbar! Korrigieren Sie beim Zusammenbau 
der Beine die Position der Griffe und verschieben Sie sie gegebenenfalls! Bei falscher Positionierung des Griffs besteht die 
Gefahr, dass dieses Bauteil beschädigt wird.

 
NOTE: The holes (handles) in which the table legs are placed are adjustable! When assembling the legs, correct the position 
of the handles and move them if necessary! Inadequate positioning of the handle threatens to break this element.

UWAGA! Otwory (uchwyty), w których umieszcza się nogi stołu, są regulowane! Podczas montażu nóg, należy korygować 
położenie uchwytów i w razie potrzeby przesunąć je! Nieodpowiednie ustawienie uchwytu grozi pęknięciem tego elementu.

 
POZOR: Otvory ( úchyty ), do kterých se umísťují nohy stolu, jsou nastavitelné! Při montáži nohou korigujte polohu úchytů 
a v případě potřeby je přesuňte! Při nesprávném umístění úchytu hrozí nebezpečí rozbití této součásti.

ATTENTION : Les trous (poignées) dans lesquels sont placés les pieds de la table sont réglables ! Lors de l'assemblage des 
pieds, corrigez la position des poignées et déplacez-les si nécessaire ! Un mauvais positionnement de la poignée risque 
de casser ce composant.

ATTENZIONE: I fori (maniglie) in cui vengono inserite le gambe del tavolo sono regolabili! Durante il montaggio delle 
gambe, correggere la posizione delle maniglie e spostarle se necessario! Un posizionamento errato della maniglia rischia 
di rompere questo componente.

ATENCIÓN: ¡Los agujeros (manijas) en los que se colocan las patas de la mesa son ajustables! Al montar las patas, corrija 
la posición de las manijas y desplácelas si es necesario. La colocación incorrecta de la manija corre el riesgo de romper 
este componente. 
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expondo.com

Our customers‘ satisfaction is our main goal!
Please contact us with questions at:

Unser Hauptziel ist die Zufiredenheit unserer Kunden!
bei fragen kontaktieren Sie uns bitte unter:

Naszym głównym celem jest satysfakcja klientów
W przypadku pytań prosimy o kontakt z przedstawicielem w danym kraju:

Naším hlavním cílem je spokojenost našich zákazníků!
V případě otázek nás prosím kontaktujte na:

Notre but premier est votre satisfaction!
pour toute question, contactez nous sur: 

I nostro principale obiettivo è la soddisfazione dei nostri clienti!
per eventuali domande per favore, ci contattino sotto:

Nuestro objetivo principal es la satisfacción de nuestros clientes!
si tiene preguntas, por favor pónganse en contacto con nostros en:

CONTACT

expondo Polska sp. z o.o. sp. k.

ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7 
66-002 Zielona Góra | Poland, EU

e-mail: info@expondo.com


